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_
ER When Paul arrived in Ephesus, he met a group | Khi Phaolé dén Ephésd, ong gap mot nhom %
@‘ of people who had been followers of John the | nguoi ting la mén d¢ cua Gioan Tay gia nhung ﬂ‘

Baptist but who had not yet received the Holy | chwa nhin dwgc Chia Thanh Than. Ho tham | 9
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o R« Spirit. They had never even heard that there | chi chua timg nghe n6i dén Chia Thanh Than! %«
L) was a Holy Spirit! They believed in the God of | Ho tin vao Thién Chua cua Israel va lam theo %
$= Israel and followed John’s words about | Ioi Gioan vé sy an nan va chuan bi cho Pang %
= « repentance and preparing for the Messiah, but | Mésia, nhung chi c6 vy thoi. Vi vay, Phaolo %‘
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G news. %
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(‘ be baptized into this Christ you are preaching. | 6ng dang rao giang. Ching t6i kha bang long | <, (‘

%« We’re pretty content with what we have.” Vi nhitng gi minh dang ¢6.” %%:1‘
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© As soon as they realized how limited their | nhuong dang kinh ngac. Ngay khi nhan rakinh |
% experience had been, they were ready to | nghiém caa minh con han ché nhu thé nao, ho c%
(‘ welcome the Holy Spirit. Who knows? Maybe | dd sin sang chao don Chia Thanh Than. Ai %&‘

= they were following one of John the Baptist’s | biét dugc? CO 1€ ho da lam theo mét trong %
ol (‘ most important statements about Jesus: “He | nhitng loi tuyén bo quan trong nhat cia Gioan | 6 (‘
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p/ must increase; I must decrease” (John 3:30). tay gia vé Chua Giésu: “Ngai phai lén lén, con | 7
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It takes a certain degree of humility to | Chiia. Can mét tim long rong mé va sin sang a=
acknowledge that we need more from the Lord. | thay doi d¢ don nhan Chda Thanh Than va cau @‘
It takes an open heart and a willingness to | xin Ngai bay to thém vé y muon cua Chda, tinh ?
change to welcome the Spirit in and ask him to | yéu thuong cua Ngai, hodc su khon ngoan cua fog%(‘
reveal more of God’s will, his love, or his | Ngai cho chung ta. Biéu nay nghe c6 vé khd §€¥
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wisdom to us. This might sound challenging, | khan, nhung nhitng phudc lanh ching ta nhan
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but the blessings we receive when we ask far
outweigh the cost. God fills us with greater
freedom from sin, greater confidence, a deeper
sense of peace, and fresh new insights into
God’s will and his desires for our lives.

God sent Paul to these believers to offer them
something they were lacking. Do you feel
there’s something missing in your relationship
with the Lord? Reach out to him in prayer and
ask for it. Remember Jesus’ promise: “If you . .
. know how to give good gifts to your children,
how much more will the Father in heaven give
the Holy Spirit to those who ask him?” (Luke
11:13).

“Father, help me to be humble enough to
welcome your Spirit today!”

duoc khi cau xin vuot xa céi gia phai tra. Chia
ban cho chlng ta su tu do 16n hon khoi toi 15i,
su ty tin 16n hon, mot cam giac binh an sau sic
hon, va nhirng hiéu biét méi mé vé y muén caa
Chia va nhitng diéu Ngai mong mudn cho
cudc séng cua ching ta.

Chuia d3 sai Phaolé dén vai nhirng tin hitu nay
dé ban cho ho diéu ma ho dang thiéu. Ban c6
cam thay co6 diéu gi d6 thiéu sot trong méi lién
hé cua ban véi Chua khéng? Hay cau nguyén
v6i Ngai va xin diéu d6. Hay nhé 1oi haa coa
Chua Giésu: “Néu cac nguoi... biét ban on cho
con c&i minh, thi Cha trén troi ha ching ban
Chua Thanh Than cho nhimg nguoi cau xin
Ngai sao?” (Lc 11,13).

Lay Cha, xin gitip con du khiém nhuong dé
don nhan Théanh Linh ctia Cha hém nay!

Ga 16, 29-33 John 16:29-33
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Trong thé gian, anh em sé& phai gian nan khon khé. Nhung can dam lén! Thay da thang thé
gian (Ga 16,33)

When Jesus spoke these words to his disciples,
he was preparing to suffer and die—hardly a
time to talk about conquering the world! But
he knew that when he rose from the dead, they
would understand what he meant. They would
see that his victory over sin and death wasn’t

Khi Chda Giésu néi nhitng loi nay véi cac tong
d6, Nguoi dang chuan bi chiu dau kho va chét -
khong phai luc dé noi vé viéc chinh phuc thé
gian! Nhung Nguoi biét rang khi Nguoi séng
lai tir ¢di chét, ho s& hiéu y Nguoi. Ho s& thay
rang chién thang cua Ngudi trudc toi 15i va cai
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chét khong chi danh cho Ngudi; ho cling 6 thé
trai nghiém dieu do, ngay ca khi ho phai doi

just for him; they, too, could experience it,
even as they faced their own “trouble” as
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5 apostles in the world. mat Vi “rac roi” cua rieng minh véi tu céch 1a %ﬁ
% (‘ tong do trén the gian. S (‘
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L « Chung ta c6 thé thay mot minh hoa an tugng @g@‘
v vé 1oi cua Chla Giésu trong cude doi cia Bic | 2

We can see a dramatic illustration of Jesus’
words in the life of Pope St. John Paul 1I. Both
before and during his papacy, he faced many
trials that could have made him lose hope.
Before becoming pope, Karol Wojtyla lost all
of his immediate family members, witnessed
the horrors of World War 11, and endured the

Giao hoang Thanh Gioan Phaol6 II. Trudc va
trong thoi gian lam gido hoang, nguoi da phai
d6i mat vai nhiéu thir thach cé thé khién nguoi
mat hy vong. Trudc khi tré thanh gido hoang,
Karol Wojtyla da mat tit ca cac thanh vién
trong gia dinh, chung kién nhitng ndi kinh
hoang cuia Thé chién 11 va chiu dung su &p buc
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oppression of Communism. As pontiff, he was
almost killed by an assassin and suffered with
Parkinson’s disease. Not to mention all the
challenges he faced leading a global Church in
a rapidly changing world.

But despite all of this, John Paul continued to
proclaim the power of Jesus’ cross and
resurrection with conviction and with joy. He
was convinced that Jesus had “conquered the
world,” and he believed in the depths of his
heart that he had a share in that victory (John
16:33). In fact, John Paul became known
throughout the world as a champion of hope.
People of all cultures and ages were inspired
by his words and chose to follow Christ
because of him. You may even be one of them!

Today, you may be facing trouble, but Jesus
Christ remains victorious over sin and death;
he truly has overcome the world! As you put
your hope in him, he will help you face
challenges with courage. Even in the darkest
valleys of life, when sufferings seem to be
more than you can bear, Jesus is with you. You

cua Chu nghia Cong san. Khi lam giédo hoang,
ngudi dd suyt bi mot sat thu giét chét va méc
bénh Parkinson. Chua ké dén tat ca nhiing
thach thirc ma nguoi phai d6i mat khi lanh dao
mot Gido hoi toan cau trong mot thé gisi dang
thay d6i nhanh chong.

Nhung bat chip tit ca nhitng diéu nay, Puc
Gioan Phaold van tiép tuc tuyén b4 quyén ning
cua thap tu gia va su phuc sinh cua Chia Giésu
V6i niém tin va niém vui. Ngai tin ring Chda
Giésu da “chinh phuc thé gian”, va ngai tin
trong sau tham tréi tim minh rang ngai ¢ phan
trong chién thiang d6 (Ga 16,33). Trén thuc té,
Puc Gioan Phaold di tré nén noi tiéng khap
thé gi¢i nhu mot nha vo dich cua hy vong. Moi
ngudi & moi Nén vin hoa va lua tudi déu dugc
truyén cam htng tir nhitng 11 ciia ngai va chon
theo Chia Kitd vi ngai. Ban tham chi c6 thé Ia
mét trong sb ho!

HOm nay, ban c6 thé dang phai d6i mat véi ric
réi, nhung Chua Giésu Kitd van chién thang toi
15i va su chét; Nguoi thuc sy di chién thing
thé gian! Khi ban dat hy vong vao Nguoi,
Ngudi s& gilp ban ddi mat véi nhiing théch
thac mot cach can dam. Ngay ca trong nhiing
thung ling den t6i nhat cua cudc séng, khi
nhitng dau khé duong nhu nhiéu hon ban ¢
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Y can trust in him and make John Paul’s words | thé chiu dung, Chla Giésu van & bén ban. Ban g’ng
T ) z R e 2 5 N A = | =
I (‘ your own: CO thé tin twong vao Nguoi va bién nhing loi (‘
b cua btrc Gioan Phaol6 thanh cua riéng ban:
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“Be not afraid! There is no evil to be faced that | “Dung sg! Khong co diéu ac ndo phai dbi mat %zi

5 Christ does not face with us. There is no enemy | ma Chta Kitd6 khéng d6i mat véi ching ta. %ﬁ
S (‘ that Christ has not already conquered. There is | Khong c6 ké thu nao ma Chua Kit6 chua ting | (‘
g’q no cross to bear that Christ has not already | chinh phuc. Khéng cé thap tu gid nao phai %?%

(‘ carried for us and does not bear with us now.” | mang ma Chua Kitd chua tirng mang vi ching @
9 ta va khong chiu dung véi chiing ta bay gio.” 9
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Lay Chua, Chta di chinh phuc thé gian. Hay
gilp con tré thanh nha v6 dich cua hy vong
ngay hom nay!

“Lord, you have conquered the world. Help me
to be a champion of hope today!”
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